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Вдовствующая Императрица просто не могла поверить своим ушам. Оказывается, все эти годы
её водили за нос, рассказывая всякие сказки!

Дело в том, что Вдовствующая Императрица и Император были людьми, которые с трепетом
относились к прошлому и весьма дорожили им. Они помнили, что для них сделал Бай Лю Фэн,
и до сих пор очень ценили дружбу с ним.

В конце концов, могущественные эксперты, достигнув седьмого ранга, как правило, покидают
свою родину и отправляются в центр Региона Южного Неба. Эти мастера не те, кого способна
удержать такая маленькая страна, как Южный Юэ.

Однако в отличие от остальных, Бай Лю Фэн пробыл здесь довольно долго. Из-за своей дружбы
с Императором, корни которой уходили в его детство, он остался жить в этой небольшой
стране. И именно благодаря этому, соседние государства не осмеливались и шагу сделать в
сторону Юного Юэ.

После исчезновения Бай Лю Фэна, Вдовствующая Императрица по-прежнему с теплотой
относилась к его единственной дочери и всегда переживала за неё.

В те дни, отношения между Бай Лю Фэном и Бай Лю Цзином можно было назвать образцовым
примером братства. Никто и представить себе не мог, что оставшись под опекой своего дяди,
Бай Жоу Ли будет постоянно подвергаться разнообразным издевательствам.

Услышав, что она оказалась слаба здоровьем, Вдовствующая Императрица ещё сильнее начала
беспокоиться о ней. Женщина не хотела беспокоить её лишний раз, дабы не мешать
выздоровлению девочки.

Откуда ей было знать, что всё это были коварные трюки обитателей Поместья!

Однако главной причиной такого сильного гнева Вдовствующей Императрицы было, сколько не
тёплые отношения женщины к дочери Бай Лю Фэна, а то, что её, оказывается, обманывали на
протяжении более чем десяти лет!

Никто не любит когда его водят за нос, что уж говорить о Вдовствующей Императрице!

Врать Монарху - одно из самых тяжелейших преступлений!

- Вдовствующая Императрица, умоляю, усмирите свой гнев. Я… я действительно… могу всё
объяснить…

Пролепетала Бай Жоу Ци, торопливо упав на колени перед женщиной. Холодный пот градом
катился по её лбу, крупными каплями падая на пол!

Она действительно не ожидала, что Доктор Лю будет настолько дерзким, что осмелится
рассказать всё это.

Девушка понимала, что на этот раз она попала по полной. Её жестокое обращение с Третьей
Сестрой было самым настоящим преступлением, и теперь в глазах Вдовствующей
Императрицы она была злой и коварной женщиной. Как только эти новости достигнут ушей
Императора, у неё уже не будет шанса стать Императорской Наложницей Наследного Принца!



Если её дела пойдут так и дальше, то это вполне может повлиять на репутацию всего Поместья
У Вэй!

В этот раз с неё действительно было покончено!

Вдовствующая Императрица гневно воскликнула: - Объяснить? Ай Цзя на самом деле хочет
услышать твои оправдания!

Бай Жоу Ци прикусила язык, и слёзы покатились по её щекам.

- Вдовствующая Императрица, вы всегда относились к Ци`эр лучше всех. Как вы можете верить
им на слово, а затем ругать Ци`эр? – рыдая, пролепетала девушка.

Глядя на то, как она заливается слезами, Вдовствующая Императрица усомнилась в своей
правоте.

В конце концов, женщина с младенчества наблюдала за ней. И теперь, видя как эта девушка
перед ней сейчас рыдает навзрыд, она уже была не так уверена в её вине.

Неужели она действительно ошибалась?

Тон Вдовствующей Императрицы немного смягчился, когда она произнесла: - В таком случае у
тебя должно быть хорошее объяснение, иначе не вини потом Ай Цзя!

- Да!

Сердце Бай Жоу Ци билось так же быстро, как крутились шестерёнки в её голове.

Она должна была обязана найти вескую причину, иначе...

Коварный огонёк вспыхнул во взгляде девушки, когда у неё появилась одна порочная идея.
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